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Naslov rada

Paper title

Ime i prezime1, Ime i prezime1, Ime i prezime2
institucija prvog i drugog autora1, institucija trećeg autora2
email prvog autora1, email drugog autora2, email trećeg autora3
Apstrakt: U ovom uputstvu je opisano na koji način je potrebno pripremiti radove za Železnički transport u savremenom svetu. Rukopis rada tehnički obraditi po ugledu na tekst ovog uputstva. Apstrakt treba da ima 100-150 reči.

Ključne reči: Uputstvo, simpozijum, rad.
Abstract: This document presents a template for preparing the camera-ready papers for Rail Transport in the Modern World. We suggest your papers to be prepared in form of this template. Abstract should have 100-150 words.

Key words: Document, symposium, paper.

I. UVOD
Ova forma obezbeđuje autorima radova sva neophodna podešavanja i formatiranja dokumenta potrebna za pripremu radova u elektronskoj formi. Margine, širina kolona, razmak između redova teksta, kao i korišćeni stilovi u pojedinim delovima teksta su ugrađeni u dokument. 
Maksimalni obim rada je 4-6 strana, uključujući tekst, slike, tabele, literaturu i ostale priloge. Rad treba dostaviti organizatoru u elektronskoj formi na e-mail adresu skupa: konferencija@vzs.edu.rs 
II. Format rada
Radove pisati na srpskom, ruskom ili engleskom jeziku. Rad treba da bude otkucan ćiriličnim ili latiničnim pismom u programu MS Word (.doc ili .docx). Format stranice je A4 (210 x 297 mm). Koristiti margine 25 mm gornja i donja, 15 mm leva i desna, header i footer 25 mm.

Na sredini prve stranice rada napisati naslov rada na srpskom jeziku i engleskom jeziku, odnosno ruskom jeziku i engleskom jeziku. Imena autora i nazive njihovih institucija, email adrese pisati fontom Times New Roman 11 pt, takođe na sredini stranice. Posle naslova rada i imena autora sledi apstrakt na srpskom a zatim na engleskom jeziku, odnosno ruskom a zatim na engleskom jeziku, pisan fontom Times New Roman Italic 10 pt.
Naslove celina rada pisati fontom Times New Roman, veličine 11 pt i označavati rimskim brojevima, korisiti stil Heading 1.

A. Podnaslov
Podnaslove pisati fontom Times New Roman, veličine 10 pt, kao što je prikazano u ovom uputstvu. Rad kucati običnim proredom i dvostrukim proredom između pasusa, a tekst obostrano poravnati (Justified). Koristiti isključivo font Times New Roman, veličine 10 pt. 
B. Merne jedinice i jednačine
Koristite SI (MKS) kao osnovne jedinice. 
Jednačine pozicionirati na sredinu strane (centralno poravnanje) sa numeracijom uz desnu ivicu:
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C. Slike i tabele
Slike i tabele postaviti u dokumentu nakon pozivanja na njih u tekstu. Slike formatirati i označiti na sledeći način: 
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Slika 1. Naziv slike

Tabele formatirati i označiti na sledeći način:

Tabela 1. Naziv tabele

	Format papira
	A4

	Gornja margina
	25 mm

	Donja margina
	25 mm

	Leva margina
	15 mm

	Desna margina
	15 mm


Voditi računa da slike i tabele budu u okviru previđenih margina. Ne koristiti numeraciju strana.

III. ZAKLJUČAK

Zaključak može da sadrži pregled ključnih rezultata. Zaključak može da objasni značaj rada ili predloži moguću primenu i dalja istraživanja.
LITERATURA
Spisak korišćene literature navesti na kraju rada u posebnom nenumerisanom delu. Literaturu navoditi po redosledu citiranja u radu. Za pozivanje na literaturu koristiti uglaste zagrade i redni broj literature na odgovarajućem mestu u tekstu. Pri višestrukim pozivima na literaturu [2], [3], svaki redni broj mora biti u posebnim uglastim zagradama.
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Y. Yorozu, M. Hirano, K. Oka, and Y. Tagawa, “Electron spectroscopy studies on magneto-optical media and plastic substrate interface,” IEEE Transl. J. Magn. Japan, vol. 2, pp. 740–741, August 1987 [Digests 9th Annual Conf. Magnetics Japan, p. 301, 1982].
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